
OKRESNÝ ÚRAD PEZINOK
ODBOR STAROSTLIVOSTI O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

M. R. Štefánika 10, 902 01  Pezinok____________________________________________________________________________________

Číslo spisu
OU-PK-OSZP-2026/004829-007

Pezinok
09. 03. 2026

Rozhodnutie
Okresný úrad Pezinok, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa odpadového hospodárstva

ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 5 ods.1 zákona NR SR č.525/2003 Z. z. o štátnej správe
starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v súlade so zákonom 180/2013

Z. z. o organizácii miestnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov a orgán štátnej správy
odpadového hospodárstva podľa § 104 písm. d) a § 108 ods.1 písm. m) zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o odpadoch“), v súlade s § 46 zákona č.
71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov udeľuje žiadateľovi

Popis konania / Účastníci konania
obchodné meno: P + K s.r.o.

so sídlom : Vajnorská 89, 831 04 Bratislava

prevádzka: Integrované zariadenie na nakladanie s odpadmi - Šenkvice, Cerovská 181, 900 81 Šenkvice

IČO : 35 809 787

Výrok
podľa § 97 ods. 1 písm. d) zákona o odpadoch

súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zber odpadov

pre OSTATNÉ odpady zaradené vo vyhláške MŽP SR č.365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov:

Číslo druhu
odpadu Názov druhu odpadu podľa vyhlášky MŽP SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov
03 03 08 odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu
07 02 13 odpadový plast
12 01 01 piliny a triesky zo železných kovov
12 01 02 prach a zlomky zo železných kovov
12 01 03 piliny a triesky z neželezných kovov
12 01 04 prach a zlomky z neželezných kovov
15 01 01 obaly z papiera a lepenky
15 01 02 obaly z plastov
15 01 03 obaly z dreva
15 01 04 obaly z kovu
15 01 06 zmiešané obaly
16 01 03 opotrebované pneumatiky
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16 01 06 staré vozidlá neobsahujúce kvapaliny a iné nebezpečné dielce
16 01 17 železné kovy
16 01 18 neželezné kovy
16 01 19 plasty
16 01 20 sklo
16 01 22 časti inak nešpecifikované
16 02 14 vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 13
16 02 16 časti odstránené z vyradených zariadení, iné ako uvedené v 16 02 15
16 06 01 olovené batérie
17 01 01 betón
17 01 02 tehly
17 01 03 obkladačky, dlaždice a keramika
17 01 07 zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako uvedené v 17 01 06
17 02 01 drevo
17 02 02 sklo
17 02 03 plasty
17 03 02 bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01
17 04 01 meď, bronz, mosadz
17 04 02 hliník
17 04 03 olovo
17 04 04 zinok
17 04 05 železo a oceľ
17 04 06 cín
17 04 07 zmiešané kovy
17 04 11 káble iné ako uvedené v 17 04 10
17 05 04 zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03
17 05 06 výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05
17 05 08 štrk zo železničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 07
17 06 04 izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03
17 08 02 stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01
17 09 04 zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03
19 01 02 železné materiály odstránené z popola
19 10 01 odpad zo železa a z ocele
19 10 02 odpad z neželezných kovov
19 12 01 papier a lepenka
19 12 02 železné kovy
19 12 03 neželezné kovy
19 12 04 plasty a guma
19 12 05 sklo
19 12 07 drevo iné ako uvedené v 19 12 06
19 12 08 textílie
19 12 09 minerálne látky, napríklad piesok, kamenivo
19 12 12 iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu iné ako uvedené v 19 12 11
20 01 01 papier a lepenka
20 01 04 obaly z kovu
20 01 34 batérie a akumulátory iné ako uvedené v 20 01 33
20 01 36 vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 23 a 20 01 35
20 01 38 drevo iné ako uvedené v 20 01 37
20 01 39 plasty
20 01 40 kovy
20 01 40 01 meď, bronz, mosadz
20 01 40 02 hliník
20 01 40 03 olovo
20 01 40 04 zinok
20 01 40 05 železo a oceľ
20 01 40 06 cín
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20 01 40 07 zmiešané kovy
20 02 01 biologicky rozložiteľný odpad
20 02 02 zemina a kamenivo
20 03 07 objemný odpad
20 03 08 drobný stavebný odpad

pre NEBEZPEČNÉ odpady zaradené vo vyhláške MŽP SR č.365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov:

Číslo druhu
odpadu Názov druhu odpadu podľa vyhlášky MŽP SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov
15 01 11 kovové obaly obsahujúce nebezpečný tuhý pórovitý základný materiál (napríklad azbest) vrátane prázdnych
tlakových nádob
16 01 04 staré vozidlá
16 02 11 vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky, HCFC, HFC
16 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti*) iné akouvedené v 16 02 09 až 16 02 12
16 06 01 olovené batérie
17 04 09 kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami
17 04 10 káble obsahujúce olej, uhoľný decht a iné nebezpečné látky
17 06 01 izolačné materiály obsahujúce azbest
17 06 05 stavebné materiály obsahujúce azbest
20 01 23 vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky
20 01 33 batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02, alebo 16 06 03 a netriedené batérie a akumulátory
obsahujúce tieto batérie
20 01 35 vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 2001 21 a 20 01 23, obsahujúce nebezpečné
časti *)

1. Súhlas sa udeľuje na 5 rokov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia, pokiaľ nenastanú dôvody
na jeho zmenu, zánik alebo zrušenie podľa § 114 zákona o odpadoch.

2. Miesto nakladania s odpadmi: prevádzka Integrované zariadenie na nakladanie s odpadmi - Šenkvice, Cerovská
181, 900 81 Šenkvice. Zariadenie na zber a výkup odpadov sa nachádza na parc. č. 641/21 a 641/33 v katastrálnom
území Malé Šenkvice, uvedených na liste vlastníctva č. 811, ktorých vlastníkom je spoločnosť P + K s.r.o., Vajnorská
89, 831 04 Bratislava.

3. Spôsob nakladania s odpadmi:
V prevádzke sa vykonáva zber a výkup odpadu - zhromažďovanie odpadu od inej osoby vrátane jeho predbežného
triedenia a dočasného uloženia odpadu na účely prepravy do zariadenia na spracovanie odpadov.

4. Technické požiadavky prevádzky zariadenia: Zariadenie na zber odpadov sa nachádza na pozemku LV č. 811,
parcelné čísla: 641/21 a 641/33, k.ú. Malé Šenkvice. Zberné miesto je označené v súlade s § 6 vyhlášky MŽP SR č.
371/2015 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o odpadoch, ohradené oplotením, vstupná brána
uzamykateľná. Pri vstupe do areálu je osadená certifikovaná mostová váha s váživosťou do 40 000 kg. Zariadenie
disponuje ďalšími 3 certifikovanými váhami s váživosťou do 30 kg, 300 kg a 3000 kg, objekt je strážený kamerovým
systémom. Všetky plochy sú spevnené a majú nepriepustnú manipulačnú plochu, vyspádovanú do záchytnej nádrže
s odlučovačom ropných látok, o dostatočnej kapacite, v prípade potreby je k dispozícií havarijná súprava. Na
ploche sú umiestnené veľkokapacitné kontajnery a uzamykateľné kontajnery na zber odpadov. Sú zabezpečené proti
odcudzeniu alebo ich znehodnoteniu vplyvom poveternostných podmienok.
Zberné nádoby na zhromažďovanie odpadov sú označené príslušným identifikačným listom odpadu. Pri preberaní
odpadov prevádzkovateľ zariadenia skontroluje kompletnosť a správnosť priložených dokladov a údajov. Vykoná
kontrolu množstva dodaného odpadu, vizuálnu kontrolu odpadu s cieľom overiť deklarované údaje o pôvode,
vlastnostiach a zložení odpadu. V prípade, že dovezený odpad nezodpovedá povoleným podmienkam, jeho prevzatie
sa neuskutoční. Prevádzkovateľ vykoná kontrolu množstva odpadu, zaeviduje prevzatý odpad a vyhotoví držiteľovi
odpadu potvrdenie o prevzatí odpadu. Následnú prepravu odpadov za účelom ďalšieho nakladania s nimi v súlade
s hierarchiou odpadového hospodárstva zabezpečujú na základe uzatvorených zmluvných vzťahov spoločnosti
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oprávnené k výkonu predmetnej činnosti. Nakladanie s odpadmi a zariadeniami je v súlade so schváleným
prevádzkovým poriadkom zariadenia.

5. Bezpečnostné opatrenia pri prevádzke zariadenia : Všetci pracovníci prevádzky zariadenia na zber odpadov sú
povinní absolvovať školenie o protipožiarnej ochrane, bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, poskytovaní prvej
pomoci, používaní ochranných pomôcok a prostriedkov a o spôsobe riešenia nepredvídanej udalosti v prevádzke.
Pred uvedením strojových zariadení a vozidiel do prevádzky je zodpovedný pracovník povinný sa presvedčiť, či
sú prevádzkyschopné a v bezpečnom stave. Po ukončení prác je zodpovedný pracovník povinný zaistiť všetky
vozidlá pred samovoľným pohybom. Nepovoleným osobám je vstup do prevádzky zakázaný. Pracovníkom, ktorých
pracovná schopnosť je obmedzená požitím alkoholu, toxických látok a liekov je vstup do prevádzky zakázaný.
Pracovníci prevádzky sú povinní pri práci používať predpísané ochranné pracovné prostriedky a pracovný odev.
Za škodu a ujmu na zdraví, ktorá vznikne nedodržaním bezpečnostných opatrení v prevádzke zodpovedá vedúci
pracovník v súlade s príslušnými legislatívnymi predpismi.

6. Spôsob ukončenia činnosti zariadenia:
V prípade ukončenia činnosti zariadenia budú priestory upratané, vyčistené a odovzdané na ďalšie využitie. Ak
pri uvedenej činnosti vzniknú ďalšie odpady, budú tiež zhodnotené alebo zneškodnené na základe uzatvorených
zmluvných vzťahov s oprávnenými organizáciami.

7. Podmienky súhlasu:
- s odpadmi skupiny 20 je prevádzkovateľ oprávnený nakladať až po splnení povinností uvedených v § 81 ods. 13
zákona o odpadoch,
- zhromaždené odpady sa povoľuje odovzdávať výhradne zmluvne zabezpečeným organizáciám oprávneným k
predmetnej činnosti,
- množstvo odpadov, ktoré sa bude do zariadenia na zber odpadov denne prijímať nesmie prekročiť kapacitné
možnosti daného zariadenia,
- dodržiavať ustanovenia legislatívnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva a vytvárať také podmienky
pri nakladaní s odpadmi, aby nedochádzalo k zhoršovaniu životného prostredia.

Odôvodnenie
Spoločnosť P + K s.r.o., Vajnorská 89, 831 04 Bratislava, prevádzka: Integrované zariadenie na nakladanie s
odpadmi - Šenkvice, Cerovská 181, 900 81 Šenkvice , požiadala tunajší úrad dňa 12.01.2026 o udelenie súhlasu na
prevádzkovanie zariadenia na zber odpadov. Zariadenie na zber a výkup odpadov sa nachádza na parc. č. 641/21 a
641/33 v katastrálnom území Malé Šenkvice, uvedených na liste vlastníctva č. 811, ktorých vlastníkom je spoločnosť
P + K s.r.o., Vajnorská 89, 831 04 Bratislava.
Okresný úrad Pezinok, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa odpadového hospodárstva listom č.
OU-PK-OSZP-2026/004829-002 zo dňa 23.01.2026 upovedomil účastníkov konania podľa § 18 ods. 3 o začatí
konania vo veci udelenia súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zber odpadov a podľa § 21 správneho poriadku
nariadil ústne pojednávanie spojené s miestnym zisťovaním.
Žiadateľ dňa 27.01.2026, na základe listu tunajšieho úradu č. OU-PK-OSZP-2026/004829-003 zo dňa 23.01.2026,
doručil vyhodnotenie súladu podmienok Záverečného stanoviska číslo: 1987/2012 -3.4/hp zo dňa 28.01.2013
vydaného MŽP SR Bratislava podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Následne tunajší úrad listom č. OU-PK-OSZP-2026/004829-005 zo dňa 27.01.2026 požiadal MŽP SR, Nám. Ľ.
Štúra 1, 812 35 Bratislava podľa § 38 ods. 4 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov o vydanie záväzného stanoviska k žiadosti
spoločnosti P + K s.r.o., so sídlom Vajnorská 89, 831 04 Bratislava, IČO: 35 809 787, vo veci: udelenie súhlasu na
prevádzkovanie zariadenia na zber odpadov, prevádzka: Integrované zariadenie na nakladanie s odpadmi - Šenkvice,
Cerovská 181, 900 81 Šenkvice.
Záväzné stanovisko bolo doručené listom MŽP SR Bratislava č. 9498/2026-1.11/av 10477/2026 zo dňa 24.02.2026.
Na ústnom pojednávaní spojenom s miestnou obhliadkou bola dňa 11.02.2026 podľa § 22 správneho poriadku
spísaná zápisnica o zistených skutočnostiach.
Správny orgán vyzval účastníka konania obec Šenkvice, Nám. G. Kolinoviča 5, 900 81 Šenkvice, aby sa podľa § 33
ods. 2 správneho poriadku pred vydaním rozhodnutia vyjadril k podkladom rozhodnutia.
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Podľa § 33 ods. 2 správneho poriadku má účastník konania právo pred vydaním rozhodnutia vyjadriť sa k veci, k
podkladom rozhodnutia a tiež navrhovať dôkazy a ich doplnenie, oboznamovať sa so spisom správneho konania,
ako aj realizovať ďalšie práva, ktoré mu ako účastníkovi konania priznáva správny poriadok.
Účastník konania obec Šenkvice, Nám. G. Kolinoviča 5, 900 81 Šenkvice, v zastúpení starostom obce Mgr. Petrom
Trojnom, nevzniesol vo vyjadrení priamo do zápisnice námietky, návrhy ani doplnenie podania.
Na základe preskúmania predložených podkladov a vykonanou miestnou obhliadkou za prítomnosti prizvaných
účastníkov konania dňa 11.02.2026 bolo zistené, že prevádzka zariadenia na zber odpadov je technicky a legislatívne
zabezpečená vo vyhovujúcich priestoroch v súlade s legislatívou odpadového hospodárstva.
Prevádzkovateľ je povinný zariadenie prevádzkovať v súlade s platnou legislatívou v odpadovom hospodárstve,
prevádzkovým poriadkom a podmienkami zosúladenými so Všeobecne záväzným nariadením obce Šenkvice.
K žiadosti doručenej tunajšiemu úradu dňa 12.01.2026 boli podľa § 22 ods. 1 a 2 vyhlášky MŽP SR č. 371/2015 Z.
z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o odpadoch predložené nasledovné podklady :
- potvrdenie o úhrade správneho poplatku,
- identifikačné údaje žiadateľa,
- splnomocnenie na zastupovanie,
- sídlo zariadenia na zber odpadov,
- zoznam druhov odpadov, s ktorými sa v zariadení bude nakladať,
- technické údaje o zariadení,
- certifikáty o overení váhy,
- prevádzkový poriadok zariadenia na zber odpadov,
- opatrenia pre prípad havárie,
- zmluva o nakladaní s komunálnymi odpadmi a drobným stavebným odpadom uzatvorená s obcou Šenkvice zo
dňa 22.04.2021,
- záverečné stanovisko vydané MŽP SR Bratislava číslo: 1987/2012 -3.4/hp zo dňa 28.01.2013, podľa zákona č.
24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov pre Integrované zariadenie na nakladanie s odpadmi - Šenkvice,
- rozhodnutie č. OPPL/3412/2011-Fe na odstraňovanie azbestových materiálov zo stavieb,
- stanovisko RÚVZ k zberu stavebných materiálov s obsahom azbestu,
- autorizácia na výkon činnosti spracovania starých vozidiel č. 0245/SPR/A/24-10.1 zo dňa 22.02.2024,
- autorizácia na výkon činnosti spracovania elektrozariadení č. 0270/SPR/A/25-10.1 zo dňa 11.03.2025,
- osvedčenie o odbornej spôsobilosti na autorizovanú spracovateľskú činnosť – Michaela Pešková,
- aktuálne zmluvné vzťahy uzatvorené s oprávnenými organizáciami.

Po preskúmaní spisového materiálu Okresný úrad Pezinok konštatuje, že boli splnené podmienky pre udelenie
predmetného súhlasu a rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia.

Správny poplatok v hodnote 15 € bol zaplatený v zmysle zákona NR SR č.145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch
v znení neskorších predpisov podľa položky 162 písm. d) sadzobníka správnych poplatkov pri podaní žiadosti.

Poučenie
Proti tomuto rozhodnutiu možno podať odvolanie podľa § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny
poriadok) v znení neskorších predpisov do 15 dní odo dňa jeho oznámenia na Okresnom úrade Pezinok, M. R.
Štefánika 10, 902 01 Pezinok.
Rozhodnutie je preskúmateľné súdom po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov.

JUDr. Lenka Dudáková
vedúca odboru

Informatívna poznámka - tento dokument bol vytvorený elektronicky orgánom verejnej moci

IČO: 00151866 Sufix: 10120
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Doručuje sa
P + K s.r.o., Vajnorská 89, 831 04  Bratislava-Nové Mesto, Slovenská republika
Obec Šenkvice, Námestie Gabriela Kolinoviča 5, 900 81  Šenkvice, Slovenská republika


